
На следующее утро Гу Цзиньси отправилась в правительство вместе с Ван И.

Гу Цзиньси посмотрела на Гу Линьчуаня и сказала: «Хей».

«И Ванг, пойдём!»

«Ну, хей, я хочу взять Чэнь И туда, где я раньше жила, хорошо».

«Э-э». Хватит того, что он знает, где раньше жила Гу Цзиньси, он не может быть прост. Если об
этом узнает Жэнь И, то ему не поздоровится.

«Ван Е, это... Дорогое дитя, эту комнату раньше занимал твой отец, так что не подобает
приводить сюда принца!»

«Ничего страшного, я просто посмотрю. Не думаю, что Чэнь И будет возражать, правда! О, хей,
я просто хочу показать Чэнь И. Давай, Чэнь И, я отведу тебя туда!» После этого она взяла Фэн
Чэньи за руку и повела во внутренний двор.

Видя, что ситуация становится всё более нелепой, Фэн Чэньи не может не почувствовать боль в
сердце за Гу Цзиньси, как же эта девушка раньше жила! Нет, он должен в будущем
вознаградить маленькую девочку.

Гу Цзиньси может догадываться о том, что думает Фэн Чэньи. Она должна знать, что она
приехала сюда с другой целью! Хотя она так и не поняла, что это было за цель. Она знала, что,
когда Гу Гу уезжала, она говорила, что в их бывшем жилище вроде бы что-то важное. И это
что-то, похоже, важно, но она так и не сказала, где оно находится.

Гу Цзинси и Фэн Чэньи пришли в усадьбу. Фэн Чэньи взглянула на обветшалый двор перед
собой, и её недовольство Гу Линьчуанем не могло не возрасти. Уж правда, даже если он не
любит эту внебрачную дочь, он не может так с ней поступать! Это же не то, чтобы обращаться
с обычной служанкой! Неудивительно, что впервые увидев эту маленькую девочку, она была
вся в шипах!

«Маленькая девочка».

«Чэнь И, ты можешь мне помочь найти кое-что!»

«Вещь?! Что!»

«Я не очень хорошо знаю. Когда мама уезжала, она сказала мне, чтобы я приехала сюда и
нашла что-то важное. Но я не знаю, что это. Это мой амулет. После того как я получила эту
вещь, я стала больше не сметь. Просто перемещаюсь. Но я не знаю, что это!» — сказала Гу
Цзинси с обидой.

«Не волнуйся! Я помогу тебе, Линъюнь, найти кого-нибудь, чтобы помочь. Пойдём, давай
сначала выйдем отсюда! Давай отдадим это им». После этого она повернулась и увела Гу
Цзиньси.

«Это, но их так много, что если нас заметят?»

«Не волнуйся! Всё в порядке. Но что сказала твоя мама!»

«Не знаю, моя мама ничего не сказала. Что же сказала тётушка? Мне очень любопытно! Самое
главное, тётушка сказала, что это спасёт мне жизнь».



«Я не знаю, но тётушка сказала так, значит, что-то важное! Однако маленькая девочка, ты
скажи мне честно, неужели тебя постоянно обижают?»

«Нет. Я раньше упрекала его за то, что он нас бросил. Возможно, он даже и не знал, что у него
в этом доме есть дочь! Если бы он не сбежал, он бы и не нашёл меня! Но хотя он не заботился
обо мне, те служанки всегда нас притесняли, но я всё равно чувствовала себя очень
счастливой. Потому что я живу с мамой, и это меня очень устраивает».

«Глупая девочка, теперь мы будем вместе, и в будущем я буду с тобой. Я не позволю тебе
пролить ни одной слезы».

Гу Цзиньси спряталась в объятиях Фэн Чэньи, кивнула и сказала: «Так и быть, это говоришь
ты! Ты не можешь обижать меня в будущем». Постой, сейчас, похоже, в древние времена, надо
знать, что все мужчины имеют по три жены. А если у них четвёртая жена, значит, это уже не
будущее. Задумавшись об этом, лицо Гу Цзиньси невольно погрустнело.

Фэн Чэньи ощутила смену настроения у Гу Цзиньси и спросила: «Что случилось?»

Гу Цзиньси стиснула зубы и сказала: «Это, Фэн Чэньи, я вдруг чувствую, что мне не подходят
отношения с тобой». В конце концов, она признаёт моногамию, если ей придётся делить мужа
с другими женщинами, она этого никак не вынесет, уж если так, то лучше ей остаться одна!
Когда Фэн Чэньи это услышала, она тут же потемнела лицом и сказала: «Гу Цзиньси, что ты
говоришь».

Гу Цзиньси почувствовала, как от Фэн Чэньи исходит тёмная энергия, поспешно сделала шаг
назад и сказала: «Это, ты успокойся! На самом деле, я правда серьёзно подумала».

«Гу Цзиньси, ты смеешь сказать это ещё раз».

«Это, я, я думаю».

Гу Цзиньси, ты лучше дай мне удовлетворительное объяснение, иначе, Гу Цзиньси, я тебя ни
за что не отпущу.

— Разве ты на самом деле посмеешь заявить, что больше не будешь приставать к другим?
Говорю тебе, брак, который я хочу, — верный, и я не переношу, когда его разделяют с другими
женщинами. Я не настолько хорош в этом.

— Глупышка, я тебе про что говорю! Оказывается, это твоя ревность, нет-нет, я бы сказал, это
перевернутая бочка уксуса!

— Брось, мне она ни к чему!

— Ох, опять отрицаешь, я же чувствую, как от тебя пахнет кислятиной.

— Ветра и ветра!

— Хорошо, хорошо, не переживай, глупая, правда не изменю тебе. Ты у меня одна, других и
видеть не хочу.

— Правда? Но разве мужчины не все думают одним местом?

— Это про других, а я весь в том самом месте! И думать могу только о тебе!



— Пошляк. Знай же! Если ты мне изменишь, потом пеняй на свою нижнюю часть тела!

— Ох, не бойся! Такого никогда не будет. А иначе кто будет ублажать тебя в постели?

— Фэн Чэньи. — Произнесла Гу Цзиньси со смешной обидой.

— Ваше Высочество, нашёл. — Раздался голос за спиной. Гу Цзинью словно ударило током.

Фэн Чэньи быстро заключил Гу Цзиньси в объятия и взглянув на мужчину, сказал:

— Ты хоть ходишь, а хоть нет? Ты же напугал госпожу!

Когда же ты придешь, хочется плакать, что здесь, чёрт возьми, происходит! Эх, нельзя же во
всем его винить! Вообще-то они обычно ходят бесшумно!

— Хватит! Нечего винить других.

— Ладно! Говори, что нашёл.

Человек быстро передал свёртки Фэн Чэньи, Гу Цзиньси уселась тому на колени и
перевернула, хе-хе! — Похоже, что это какая-то книга!

— О да, это книга. Я бы никогда не подумал, что честный и неподкупный господин Гу,
кажущийся таковым на публике, скрывает такую гнильцу! Видимо, господин Гу и вправду
хорошо умеет притворяться!

— Ты, ты имеешь в виду...

— Да.

— Но странно, как эта книга могла оказаться у моей матери!

— Вероятно, эта книга нечаянно попала к твоей матери! Неудивительно, что она сказала, будто
это твой талисман!

— Матушка...
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